ПЕРЕВОД КОНСТРУКЦИЙ СО СВЕРНУТОЙ ПРЕДИКАТИВНОСТЬЮ с АЯ на РЯ
Образуйте структуры по модели N + V-ed, переведите их на РЯ
Economy centered on the market, accident caused by man, person who is obsessed with his image, person who graduated from Oxford, relationship based on business, company based in Manhattan, sauce with a cream base, country devastated by earthquake and torn by war, creativity fueled by ego, box tied with a ribbon, man stricken by panic, rooms filled with smoke, statistics collected with the help of computers, funds provided by the city government, theatre equipped with a climate-controller.
Найдите вторично-предикативные структуры в следующих предложениях, предложите стратегию их перевода.
1. Education Secretary has endorsed the recommendations of a Government-backed review which suggests all children should learn a language at the earliest age possible. 
2. I have been in photographers’ studio with chain-smoking models who refuse to eat or drink anything, and who look much older than their years because of their self-denial. 
3. To be effective, a screening procedure should be available and acceptable to the whole population, not just the privileged or health-conscious few. 
4. Just a few years ago, separatists and power hungry oligarchs threatened Russia’s very existence. 
5. The joint was owned by a ponytailed rumhead with a massive body and even larger ego.
Переведите на РЯ следующие высказывания, обращая внимание на структуры со свернутой предикативностью
1. The Higher Education Policy Institute called modern universities client-focused, customer-centric and outward-facing all in one take.
2. This morning she was carrying a small tissue-wrapped bouquet of pink roses. 
3. The software let you choose the type and amount of password-protected memory that will be backed up automatically. 
4. Bring pot-grown chrysanthemums into greenhouse and spray plants with a good insecticide. 
5. One initiative is management-led and the other is employee-led. 
Переведите предложения при этом, постарайтесь создать из английского высказывания  две смысловые части или даже три смысловые части по-русски. 
1. Many Conservatives in Canada view Kyoto protocol as a “job-killing, economy-destroying” pact.
2. The minister of culture was once wounding described as “being in office but not in power”.
3. A full English breakfast always comes complete with such nutritionally dubious items as fatty Bacon and fried bread. 
4. The Communist party prepares for its five-yearly congress in Beijing. 
5. The US Senate in late July unanimously urged the president to seek “crippling economic sanctions” on Iran.
Переведите предложения на АЯ, опуская семантически пустое отглагольное существительное
1. Достижение независимости позволит нам самостоятельно решать внутригосударственные вопросы.
2. Создание новых военных баз вокруг конфликтной территории может привести к обострению и без того непростых отношений между государствами. 
3. Возникновение опасности произошло в результате неосторожного обращения с огнем.
4. Одержание победы на выборах позволит нашей партии не только сформировать правительства, но и изменить политический курс страны. 
5. Оказание влияния на мнение народных масс осуществляется через средства массовой информации.
Переведите предложения на АЯ с отглагольными существительными, обозначающими переход в количество или качество
1. К 2025 г. предусматривается улучшение обеспечения армии современными видами оружия.
2. Этот препарат действует постепенно, заметное улучшение состояния наблюдается примерно через месяц после начала его приема.
3. В условиях ухудшения имиджа Америки после вторжения в Ирак нападение на Иран спровоцировало бы еще более негативную реакцию. 
4. Аудиторы неоднократно настаивали на расширении участия иностранного капитала.
5. Мотивация этого политика очевидна - именно за счет падения рейтинга соперников растет его рейтинг. 
Переведите на АЯ, обращая внимание на определения при отглагольном существительном
1. Сегодня на торгах объявили о небольшом падении цен на медь.
2. Невероятный рост спроса на бензин связан со слухами о дефиците нефти.
3. Вчера наблюдалось резкое падение цен на акции этой авиакомпании.
4. В течение прошлого года компании удалось добиться незначительного сокращения производственных расходов.
5. Резкое снижение цен на акции компании последовало после того, как стало известно о потере компанией в прошлом году 3 млн. долларов. 

Переведите на АЯ, обращая внимание на указание точной величины количественного изменения.
1. За последние несколько лет произошло падение рейтингов большинства телеканалов на 20 пунктов.
2. С увеличением числа боевых отрядов в Ираке с 15 до 20 время пребывания американских солдат в зоне боевых действий было решено увеличить до 15 месяцев.
3. Власти обещают облегчить пограничный режим для того, чтобы избежать очередей на границе в условиях прогнозируемого увеличения на 30 % объема притока туристов в этом году. 
4. Рост цен в этом году уже составил 5, 3%.
5. Кроме того, рост цен на продовольствие на 5 % может привести к росту уровня бедности на 2-3 %.  
Переведите на АЯ, производя замену отглагольных существительных на прилагательные
1. Стороны продолжили обмен мнениями по вопросу о возможности появления военных баз США в Европе.
2. Вступление Украины в НАТО может привести к возникновению опасного источника нестабильности на континенте. 
3. Мы озабочены перспективой появления американских систем ядерного оружия и ПРО (anti-ballistis defence) в Европе. 
